
 لؤيتاؤو:ولازززقبلالا»

Plastic art, art of modelling
Art plastigue  والتخطيط المعمارية الندسة أولا نيبة تة

Architecture and plamkng
Architectre et planikcaion

Gothic architecture 5¢  و
 الوسطى العصور مندسة: غوطية هندسة

Architecture gothique '

- The tive architectural orders
( يونانية١ الخمسة المعمارية الأمناك

Les cinq ordres architecturaux

Doric الدوري الصنف(1 order (doris)
Ordre dorique (doride)  دوريد إلى نسبة

• إقليم؟ وهو
( بالباطة يمتاز الصنف وهذا ألقديمة باليونان

- Religious architecture  الكينية المشتكة
Achitecture religieuse

 والكنائس( والبيع الاجو هندسة١
Military architecture  السكرية الهندة

- والحنون( التلاع )هندسة
-Architecture militaire

Hydraulic architecture  البائية المندسة
( والجسور المدود هندمة")

ArchItecture hydraulique

Acanthusب 
Feuille d'acanthe

 اليهودي

«2

Civil architecture (engineering)
 المنية" الهندسة

(... والماجد والسكن العمارات هندسة)
Architecture ciwile

Naval archltecture  الملاحية الهندسة
 والمراكب( المفن )هندة

<Architecture navale

Corinthlan order (Corinth)
Ordre corinthien •  اثثي3 الكؤ الصنف
(Corinthe ( اليونانية كؤ,اثث مدينة إلى نبة

 بشوكة العروفة الأتنئتة وتثة باستعمال ويمتاز

- Ionic order (  اليوناني أي) اليوني الصنف(3
"Ordre lonien ou Ionique

(Laterel volutes, scrolls)
 الكيية يثلا بتاج الإغريقي الطراز هذا ويمتاز

 حلزونية نتشاً منقوشان طرفان له الأثطوانة أو
(Volutes lat6rles)
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Liberal art  ج
 خؤة أو معرية حرمة امًا مي السارية المنة

 فنون على القديم في يطلق كان وصف وهو)
 كالنحت الأرقاء غير أي الأحرار بالرجال خافة

( Art والرسم liberal



Tuscan اللو.نكاتي المنك4 order
Ordre toscan

 ري3 الد المنة يثكة رفمائ معاري )منث
 الدائرية نصو بالأقواس يمتاز وهو الإغريقي
( ناتئة وبسامات

. الإزوبة-4 م2
 أنابيب بها تتصل
 )مج(

Sunk draining trap
 امنزلر جانبرجدار )بالوعة
( المياه فيها متصب الطهرة

Puisard

Composte الخليط المنك5 order
Ordre composite

( والوني الكؤذاني الطرازين من مؤثث١
Brasman التكايم واضع أكاش

3

Planificateur

Architectural arrangement or order
 المغاري التنسيق

Ordonnance architecturale4

Town-planning( فن المدن) تنظيم
Urbanisme

nderstructure, substructure
 وزهيكة وخفيفة أبية

Infrastructure, substructure

 النارل تشييو مل أي اللإيازة أو المارة كن وحو
• وتزيينها

 يمارس الذي الهند هو الرائز أو وامغكاث

5

- البنيانر أي العشارة منئة Architect

Foundations
 البناء أمن والأس الأت

Fondations شيء أصلكن الأين
( الهمزة بكسر أساس= )ج

 تواعدها ورفع حدودها بناء: الدار تأسين
 ر- ء( اللسان١

 ككن
To lay the foundations
Jeter les fondations

Substructure, foundation, base
 السارية مثل الأساس بمنزلة البناء أمل الأسية

( Fondement )المتن والذعائة

Drain ما
 او( الماء لتصريف يثث نتث والبلومة البالوعة

Egout
Architecte

 والتريث واللأاذ العماري المندل أيضة له ويقال
7: الرازي3 المما أو

,Foundation د ر base
 )و( وأساسه البناء قاعدة البانية

Fondement

 والشكارة
Construction costs

 العمارة أجز
Frais de construction

 من الرأس على شيء ن والعبارة(١
( اللسان) تاج أو تلنوة أو عمامة

 ر
 الراز

Foreman, overseer

 منامة ين رئين أ البئائين 'را
Contre-maTtre, chef de maitrise

Construction. انية ground (site)
 للعمارة الخكلأً الكان

Terain de construction

 والمجاري الأئس باتةً
Foundations and sewerage

Fondations et 6gouts

 أخشن
( مصرف راجع)

Drain
Draln

Drain, sewer (in a house)  بزبخ8
Egout d'ecoulement (dans une maison)

Support مثد ب دغئة9
Support

Leakaga اليه -رفع١0 of weter
Fuite d'eau

Main سر11ً sewer
Collecteur

 وهو المارب مياة إليه تنتهي كبير )مصرف
 ء-( المشبزة إلى يسيلها

 بعد الماء مق تخلف ما لصرب قناة: والصرف
( Drain الأرض)و اكتفاء

)( Collecteur أحفوض راجع
 المياه لصرف يستعمل آجر من أنبوث وهو

 بالسرببوالسارب المصارف تنتهي وهكذا الزائدة
 مياة ,اليها تنتهي الياه لصرف قناة أي بالشجرة

Gutter الأتراب (channel), outlet
Caniveau, emissaire (canal)
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Reality servitude
( حق) العيني الارتفاق

Servitude reelle
( )حق المزاريب ارتفاق

Sewerage servitude
Servitude d'egouts des toits

- Landmark, boundary-mark, -stone,, -post
 ذالمنكار والأزمة الأرمة30

Borne
,Landmark بر, bench-mark

 الكاحة مصلحة" تضعها ثابتة علامة: أرينة31
 تتلف الشهابي المرحوم الأتاذ ويمئيها

 الدقة تنقصها عامة لفظة وهي

32

Repere

،Lining
 م(١ لفويتو بالحائط يلزن خؤيذ إلا«زالا
RevEtemenF, الحائط أزازا

 يكى به يلزق بخؤيئط تقويته الحائط: تأزير
( مج٤١ والز إلإزالا

<Long vault
 طولا يبقى القفر مقوس بيت• الازج33 به ي(٠٥٧ ب٠?

Votte aiiongee ( ( سرياني أو فأرسي
Scaffolding

 بربطه ما والقتالة والإمقالة إلإقالة34
 بها ليصلوا والحبال الأخشاب من المهندسون

( مناطة راجع) المرتفعة الحاح إلى
Echafaudage

To تيا آلأا3 و centre (arch)
CIntrer (un arc)
Position back to back

 ا آخر بحائط حائط )اسناذ -إظهاز36
Adossement
Columns joined in palrs
Colonnes accouplees

 وهو عماد جمم بمر) أقامه النا: أ:مذ_37
( ألمتن)( البيت عليها يقوم الخشبة

 مقترنة أعمدة
Weather-boardب 

 الحائط وسط النائى: وهو الظك الإفريز-38
 كزز من از3 الفز وقيل الكيد عربيته

 الثة دهو كزة أي
Auvent, freming strip

 له صلة الجدار تمة على ماييئى: افريز
Frise

39: - إلاقراع Cracked and ruinous
( التن بو) تؤتها: أجرأ الذا اترع
 الجدار أنقا

Arcature, blind arcsde
 الأكم العقه أو( أندلي لط ا -بائكة40

Arceture ( ( بفيرة حنايا للة وهي
Etre lezarde et menacer ruire

Capital (of column)

Landing (of stairs), stair-headت 
Palier اللم بتلة41

Terrece ر (parepet)
( الطاية )راجع الظائة تطيين البلط:42

 ليبرة,""" من٤ ء4 السلة ومن
( (Garde-fous) اللسان) الفيز

 عليه أنى الذي العادي القدي} هو الأخزى البناة43
 الدهر وهو( الراء بتكين) الكزبل

( اللبان)
( التن) الهدم بعذ ثم: زيجى با؟

• 'ي
'Vaulted

Vo٥t6 بنا:مقبب
, إيدز ,بتبن ثلا:

 )التن( كزكه' وقد وتؤى مجلس آي: ثؤد بناءة
 من يتشعب صغير طريق الطريق بنية: البنية

 أو( الجاةة

 العمور تاج44
Chapiteau

- Cadastral survey  الثارية45
Cadastre +
Marking out (o٢ Iand, etc.)  الثارية
Abornage, abornement '

- Demarkation (  والأركة الأرفة من١
Bornage

- -تبليط46ً TiIing
Carrelage
Action of paving, pavement

Pavage تزصيفة
- Paving-4a  و بلاطة

Carreau de pavage
 كتاب صاحب الشهابي يحيى للأتاذ الأئرتة

 الصطلحات من اقتبسناها المصطلحات بعض(1
. الاثرية المصطلحات
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 البقة١2
 تحل

System of pipes of a city
 الديتة بيوت ي التترعة الأنابيب

 وغيره الماء
Canalisations de 1a ville

CUtwater, pier-hea (of bridge)
 الجسر تاعدة عند يجتل خذ القنطرة: غك20

- الماء تثار لتخفيف Avant-bec

 -مكة13
Sub-foundation,, base

 البناء قاعدة أو
Soubassement

,Socle -قاعذة14 base, pedestal
Socle, piedestal

.(oint ownership (of party wall, etcل 
Mitoyennete المئاتة21

 الأس( أو الحائط في الاشتراك١
Constuction works

 اابناء أعمال ثالثا
Travaux de construction

 ر >نم1 م
Water tower  الماء خزان أو الماء تائم15
ChAteau d'eau
Water tower, trap (o1 drAin, etc.),interceptor

 الماء خزان وهو تطل16
Chateau d'eau, syphon d'une canalisation

Sewage (-water)
 الغرب١ الحا'4 الما أو البالوعة ما17

Eaux-vennes ء
 القذرة الاستعمال مياة= الكهاريس ماء أذ

iquid manureا 
Purin ر

 والرجيع والماء البول خليطً) المراحيض باء أو
 الدواجن تربية )في الزابل( ماء الثيب.او في

Sewage water
Eaux d'6gouts

 الخ( والشوارع البيوب ماء) القاصر ماء أو
 ميل وهي الدور بين المجاري :ً المثاعب
( المدينة

Main وجمع مقمة و و<يو٦٠٤٠ sewer
Egout collecteur

- 22

- 23

- Uncovered, open, without roof, rootless
 له سقفة لا ما الدور من الأجهى24

Decouvert, sans toit

- 27
Stop-cock

 ويشى الأنابيب ما به يجتن ا ,بيير:16
-.• بالكر( ر العز آية

Robinet d'arrEt

- Arch (o4 vault)
 من كالقوس ولجيل غطة ما الإجاد
 المغيرة الحنكة أو ونافذة قنطرة

Arceau
Terrace ة (without, parapet)

 ليس سلخ والإجارة الإجار
 سترة عليه

Terrasse (sEns gcrde-fous)
( سيده أبن)

.،Weathercock, vene
 وابو وارة )راجع الدوار الريع: الأجولي25

( GirouetFe رياح

Partition wall, dividing wall (between twoج 

(6properties .؟ ة
 بحاجز عقارين بين نصل واحتجاز احتجار26

• Mur de sEparation (ente deux proprietes)

Jointing, joining, connection
 القطع ت«شيق وهو التذميح ي الاختفاء

• بعض في بعضها Assemblege

-  الألأ:جة28
Staircaseب 

 و( الئاة
Escalier

Water-spout or pipeof a roof-gutterسب و 
 ينصرف' البيت جائر في أنبوبة): المزراب19

Tuyau d'Ecoulement, gargouille
( مجدثة) المطر ماء منها

:u  ا بها يمرت أنبوبة اؤ تناة أي إللإزاب وهو
 عال موضع أو البناء سطح من

 الميازيب] المزاديرأو )ارتفاق
(Servitude d'ecout)

- 29
Servitude of support

 حق() الجدار تحميل ارتفاق
Servitude س ر d'appui
oneris) التنظيم خط ارتفاق terendi)

Servitude o4 b-tter (ot wall)
Servitude de reculement

 له يجوز لا التنظيم عن خار} عتا له اكن
 يتداء حتى يتركه بل البناء في عليه يزيد أن

 "ن عا( فيهدمه
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- Fitting u a م house  متكن تجهيز47.
Installation d'une maison

- -تكزز48 T٥ be toothed, notched
Etre dentelE, crenele

,Patching ر تنقية49 repair  و
 ومنقور مشقق حائط ترميم و٨ ة٩١٨-·٠

Lancis

59
- Intercolumniation

( يفلااج الواحدة ا اللأم:ايزير كر} التفاريج
, Entrecolonnement و

 بينهما السافة: العتوكين تفرجة
( توافيه بين المائة) المقعد تفرجة

Curve, arching, coving (of ceiling, etc.)
( voussure أوخنكة عثة ر نفثة60

51

To be in danger of falling
 للسقوط تداعى50

Menacer ruine

,P1sE ممتنون لراث pudd!ed clay
Pise

Imbrication, overlapping (of tiles, etc.)
 ترميد أو أخرى على لين وضغ: تبزاب52

 بعضه فوق بعضه السطوح
lmbrication

 وك /م

 تقوير61
Opening, cut-out part, nick
Echancrure  تجويف
(To indent, notch, gap) '

 مي ي س م
 ن

( تب؟ت

(Echarcrer)

- 62
- Banisters, hand-rail (of stair) ,  د.ر

 على تثبت حدير أو خشب من قوائم الجلفق
 حاور اجع) الزلل من لتقي السلم جانبي
( وكزلقة

Rampe

Plan, drewing, draft (of construction)

 وتتر.عثه رمته تثلث النزل -تزقتث53
Plan

 التم اللأؤتم

 ترصيف

Renewal, repair
( نحوه أو )حائط -تزميم54

Reprise >

 السامات توبة5٤
 مي مي

Action of paving
Pavage

Levelling course
Arasement

-  ثزئة بغير كمان البناة لجة63
To be without parapet
Etre (mur) sans garde-fous

 سن أ نهو سترة بغير كان السطع جم
 الجم

Saddle-back roof
 مكثم ستا جكلؤن-64

Batiere, A dos d'Ane

Root (timbers), roofing
comb'e  ميثم بطح

Wing البناء كنغ65
Aile

Tying, clamping (of walls)

 جدار لتقوية اللأط إلى الحديو تشبيك:اضامة€5
Chainage أوسقفب

Crenellation
 ما أي هرمة له تجعل أن الحائط تشريك5:

 وتصر والمدن، القصور أعالي على يوضع
( اللان١ مطول أي مقزف

CrEnelure

Aileron حلزونية دعامة جكح
Aileron

• -جوار66
Pavement, sidewalk, footpath

( اللسان١ كلواها الدار
Trottoir

Neighbours والجيزان الجيرة أو
Voisins

 كشيقة5.
6Dovetail
( حجرين تربطً البناء في )وصلة

Gueue d'aronde

 و د
 حاجز-67

Partition, dividing wall
 غزتكن بيق جدا

Cloison
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 ومعد جلكق كزلقة د -كانور68
Slope

Rampe

Impervious (water-tight) wall
'٢ ٤u69ًام منه يخرج لا١ كتيم حائط 

Mur etanche

Lopsided
:= ، الطول ف تاو دون بعض من أطول بعضه: كرد70

Barlong

,Pavement د4 quay
 جانبي على يمتد البناء من حاجز: الرجيف78

 والفن القطن إليه تقفا حاجز أو الطريق
Trottoir, quai

، -زمم79  تحشية بر ه
Blocking-up

 الحائط وجهي بين بالحجارة
Blocage

- lsodomon, isodomum
 متاوية منحوتة باقات البناء: زئخمنظة80

lsodomum

Balustrade, (hnd-) rail, railing

-  ، الجتئق71
( التهذيب

 انفاريج وتدلك ل:ابرين

Balustrade

Clustered spikes (on iron railing, etc.)
 رؤوس على يجل الذي العويج الخزيز72

= التلق ليمنع الحيطان
Chardon  ر

 عليه وة1 خؤ الحائد كز وتد
t- ٩ الشان ر مليه يطع كنلا فوكاً

Spiral المرقاة الدكة73 stairceee
Escalier en colimagon

 المراتب فى ممة إذا وذرع
 ء= التمان()

 )و( درجاً له جعل: البناة وذرع
 حلزوني} ملخ حلزون} در

75

- carpenter  العمارات تتجار أو3يغ د-74
Charpentier

Horizontal freme (of building, etc.)
 مج العارضة الرأن

Membrure horizontale

Fillina كتم-76 material, earth
Remblai

FiIling earth and spoil earth
 وكنث زكم

Remblai et dEblais

 مرموش نبو رتاً البنيات :تق الرش77
 إلى بعضته وضم أحكه وزكته وريمن

Blocking-up
 يرصف ما وهوBlccage اارصف هو بعض

 )التن( تبليطها أي تبتليجها تبل الطريق به
Blocage

- Flying buttress  م
 قوس.تمتد نصفف على دعامة: البناء زائرة81

Arc-boutant لذئبهما بنائين بين

- 82
- Coping (of wall)

 الظئث وهو الدار أعلى في الذي الإئبريز الزيف
Chaperon بالجدار المحيط

Step, tier
Gredin

 اللسان()( واحدتهزيئة) القصور شرف=
 الطز الخائط يقي الذي الطنا ويطلق

 )د( اقي3ل ا و الدرع أو

+- Trowe]
 يصلع فلم أشده: بحرا الظين الط مكز83

( Truelle للعمل)التن

To make a terrace
 سطته سوى: البيت سطع84

Faire une terrasse

- Landing (ot stairs), stair-heed ,
Palier d'escalier  الدرج لقرة85

 م اعي

,Roof سقف86 house-top
Toit  مذرح: مقرشس سقف مى<2<٥ م6
Made in steps, tiers
Fait en gradins

 ككز.ت ثلم-87

 كيئ نثم

Windin2 staircase
Caracole
Spiral staircase

» ككزفني أو١
Escalier en colimagon
Secret (staircese)  بثي نثم
Derob6 (escalier)

118



Ceiling رو( بنقه: البيت سكاوة-88
PIafond

Soot
 وكخام ويناخ -يناج89

suie ( 100( المداخن جدران في سوداء مأدة

Ribs in a wall
 )و( الحائط عروق من عرق: ة5 الشكو90

Nervures dans un mur

Fissure, cleft

٥ أ الفصل يلغ لا الحائط في اتنتاً:3 القز91
Fissure

,Vestige ر mark
 ما واللأئم الديار آثار ين شخن ما الكلل99

Vestige بالأرض لاصتأ كان

٩Porch roof
 الدار باب فوق مقيئة الظلف
 العنة أو الجائر إنريز وهو الطر من لوقايتها
 كثيراً البارز الإفريز على ويطلق

- (Overhanging) shelter
» التن ر تليلاً بالبارز الإريز وكش

,Auvent
Marquise طلف له كان وأطنت

To ر crenellate, embattle (wall)
 لها التي الأبنية من القز92ً

( التن) شرفاء واحدها شرف
Creneler (- un mur)

 يزتة له جعل ي البيت وشرنا الحائط كزت
 يخلىبه أعلاه في يوضع ما البناء من والشرفة

Crenel
 ما على منه يتفرك البيتو خارع بنا؟ أو ب

( CrEneau ()و )محدثة حوله
Topped by battlements

: شرفاء جدران و٢ ه ر٠ د
( )و فرئة له مجبلث البناء تشرت

Surmontes de creneauX

101

102

103

104

،Pavement, sidewalk
 فوقه يمشي المرتيغ جانبه الطريق من الطوال

Trottoir الشكاة

False و ع ceiling
 البيت سنقف= تركية( )دخيلة الطوان
 التن() ونحوه المزي بالخشب المغشى

Faux-plafond
ArcatUre ن مار

 بالآجر يقذ الذي الطاق الظوائق.جمع
AIcature

Astragal العمود فم (of column)
Astragale

,- Chink, crack (in wall)
L6zarde جدار في تشقق متغ:93
,Rise الشكة94 ramp

Rampe ( ( حادور اراجع طريق( في علو

Surrounding مون95 wall
Mur d'enceinte

 طين بلاكلس.ولا بناة": كثر96
• Appareil A joints vifs

Arcature ا
 او( الأبنية من كالقوس وجولً غطف ما الخاق:97

Arcature

 شتتى ماق

 معبدة طريق-98

Blind arch
Arcade aveugle

Roadway
Chaussee

 الأرض طياث105

106

Folds of earth
Replis du terraln

 ببعض حجارتو بعضن الصق مقكة البناة: فكد
 عقودا" له جعل أو إلصاقها فأحكم ينكها بما
 )و( كالأبواب مصدودة طاقات أي
 أو العقد حنة ادعد بارزة توس رافد حفد

Transverse القبة arch
Arc doubleau

 مى لد بناية رككن في كنية من جزة الزاوية عتذ
 قمبارزء

 الرخام أساطية( بالتحريك ا الكتنة
Squinch
Trompe

108
6و مي

 قصد

Fore-wall, front wall (fence)
 الحمن نن أقل تميز حائط: الفصيل107

( •• )و والشور Avant-mur
Torus, ovolo

 جذع بين3ي متد حجر ثزمش:
-Boudin

Pavement امج أيضة الرصيف
Chaussee

 وتاعذته العمور
 تصيدي: نائق

- Coil-spring
Ressort a boudin
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 القومن تكون عندما قؤيية يسى -قش:109
Foil (foiled)

b مL صفيرة أقوامي من مؤلفة
(Lobe ( ( مفص
Arch-stone

 البناء في العتذ أو حجاة: القوس كتراث110
<Claveau

- EIliptical arch  ر5
 امليلجيئة نمث -قوس122

Arc en anse de panier ou elliptique

- Semicircular arch
 دائرية نصث تومن

Arc en plein cintre

 سنيك تابن ا١

 قانة112

Porable (bilding)
Demontable

123

Root-pillar
Pitier du toit

٢٠MerlOn
 الحائط ف بنو يتان: وإلذعالة الناد التنا

( و١ كتفة
( شرفتين بين البني الجزء) الشرفة كتنة

Merlon

 الرواند متصالب -تتو113
Groined vault

Vo te ت d'arete

Arcade (arch of vault}
Arcades (Arceau  )كنية القبوات114

Chamfer ه (to chamfer)
 الشوكة -متز124

Chanfrein (chanfreiner)
 التي الحواف أو الحادة الأركان من التخليص

 المشغلة المستويات الطوحأو تلاقي من تنشا
 )مج( الخشب على

Step المزكة التنكة115 of ladder
Degre d'une echelle

 أي تة ثلاثون فيها الدرجة هذه يقال
Step-stair (of stairs)

( Marche او مرقاة d'un escalier

116

117

. Module د
 ق) التناسبو مقيان أو الكوكاو تلز
- الشهابي( يحيى) والنحت البناء
٠٠Module

 من بشريح البناء في الكبري ريطً القنذاق
( الشام) حدير

To arch, to vault (roof, etc.) _ تثطز
Cintrer, voUter

Oval-shaped arch (horseshoe arch)
 بيفويكة تومق118

 يزيد كمله( أي الفكى )ككذة ختوية تومق
Arc الدائرة نصف على outiepasse

Convex مخكبة تومن-119 arch
Arc bomb6

•Wedge
 رجل تحت تجل خشر قطعة الذعم: بلسان125

cale لتفيئاً أو'الخزانة الكر

126

127

128

 -ونطحة129

130

 مفزعة تومن-120
( أنفتاجها نصب

 مكورة تومن-121

Raised arch
 من أطو المستقيم جانبها)

Arc surhausse

Broken arch
Arc bris6

131

- Lightning-conductor, -rod
 الحديد من عمذ الصواعق: دافئة او مانعة
 الصواعق لتقيها النازل أعلى في تقام ونحوه

( Paratonnerre )مج الكهربية

 الماماو( الطريقر من يتلأع الطريق: الخلخ
Spring (ing) (of arch)

 التكة رتبة ي العتو مذايية-
Retombee

 ى ي"
 ذدج سطح

Landing (of stairs)
Palier

Stair-head
Plate-forme d'escalier

Well ر (-hole) of stairs
 متلأها أو الدرج تنقذً

( تيمور) الدرج بثر أو
Cage d'escalier

,Console و corbel, bracket
١ الشرفة أو الإفريز بناء الحمل ناتيً منكدً-

Console= الجدار طاولة"
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 نلبة يضلية-132

 -مفتد133
 حمولة مصمد

Platform
PIate-forme

Lift, elevator
Ascenseur

Goods-ift
Monte-charge

Jobbing workman, piece-workerت 
 صغير مقاول134

( ثانوي عمل على يقاول عال١
Tacheron

- Stairway or well (-hole) of stairs
 سقطها أو الدرج كقر"-135

Cage d'escalier

Scaffold  ي
 مرقاة بمثابة مجموعة خشبية الواع: كناكة136

 الاستالة وهي الطلاء أو للترميم
"Echafaudage

Joinery, carpentry, cabinet work
 للنجارة يتخذ مكان: اكثر-137

Menuiserie, ebenisterie

 ­كؤارة138
• رياح أبو١

 الريح دوارة' م بر

Weathercock
 الريح( اتجاه على الدالة الدارة

( Girouette( أجولي

PIIing

- د» د< Blister, flaw  ي
 فى بيط انتفاخ أو تجويف) فقاعة ذ نفاخة145

 مثلا الجقص الستب أو الزجاج أو المعدن
Souttlure النار أثر من

To construct in pyramid-form
 الهرم هيئة على جعله: البناء مرم146

Construire en forme de pyramide

Friable
,Friable• ي crumbly

( النشر سريغ١ كمفش-١47

Lightning-conductor, -rod
 الصاعقة دانغ ب الصاعقة وقاء148

Paratonnerre

 البناء موالً رابعا
Constrction materials

MatEriaux de construction

- )شجرة أبنوس149 Ebony tree
Ebenier

 قديم( مصري والأصل اليونانية من العربية)

 الطين طبية والياجور جز3 ا150

 أوتاد )مجموع -ؤتذة139

( آجرة )واحدته «يا-

Brick
Brique

PiIotis

Enamelled bricks, or glazed bricks, fire-proof
bricks

( بالميناء مطلة١ مجث آجؤ
Briaues emaillees, rEfractaires

140
Carperter

 عمودي( اراجع والمراكب( )العمارات تجار
Charpentier

151

141

142

, Shaving ء (of wood)
 عند الخشو أطراب من ائثجت ما النجارة
Copeau تجره

,Laths ا slats
 الصغار الخشبات: خلال( )جمع الأخلة
 خل من البيتو شقاق بين ما بها يخل اللواتي

( اللسان) ونفذ ثقة أي
Lattes م٠

( العزبة لاطة عن تغنينا اللفظة وهذه)

Outwork (wooden)
Barbacane  تخشية نجيرة

- Coping (of wall, etc.)
 من الأعمدة تيجان يعلو ما البناء: تشذ143

Entablement وأفاريز جوائز

 عه»م-ية""

152
- Abutment (-pier) of bridge

 عند القبة لدعم تقام حجارة. كتلة إاذ:
 قنطرة أو جسر أقسام أخر

Culee ودعمة ركيزة أيضا تمى

- الإسشينت153 Cement
CIment

Ferro-concrete, reinforceg concrete
B6ton arm6  متكلح اسمنك
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Shingle-boards
 المنازل بها تقف اي تغمى الغتو: ألوا}15

"BardeauX
 بAloe-wood أتجوع-15

Bois d'aloes

 البز.طوم-15
7 ويقف البيت

(Wooden) beam
 بها يتئج علية :خشبة

Poutre

Big stone for construction
 امج( البرطيل15

Grande pierre de construction -

15

16

 كخيية

4Concrete
15Beton  البلكاء حى التا:: التبليغ

 ثش"- الشيخ اتبين: مى
Ferme

- Traverse
 الخشب من عرضاً الموضوعة: جازعة16

Traverse ه

Girder: الييتو من الجائز
Poutre

 الكاش165
 )المتن( الطرق بها

 والجفوة الحنو166
 البناء في بها يخشى

167

168

169

- Built with stones laid one over the other
 رضيم170

Construit avec des pierres posees l'une sur
l'autre

Gravel م
 ثفزى الحجارة. كسارة

Gravier
Panels, boards

 الصغيرة القطع

PanneauX

(Stone-) remains, debris, fragments
 امو( جز3ا دقاق الكنزة

DEbris, fragments de briques

- Girder
 لهيكل تضبانكؤنة جملة أو كيث: الرايكة
 امج( الآلاتر أو البنائية الإنشاءات في يتتعئل

Poutre

- Masonry stones, bricks and mortar
 والرضام الرضم
 الأبنية في بعس فوق بعضها عظا} كخوة

( Pierre( التن de batisse

(1
roof)

(2

 )اللسان( البير خشب تحمل التي الخشبة
Small beam or girder, rafter '(of)ث 

(Poutrelle, chevron ( ( الراقدة
 الجكلون روائذ عليه تتند خشبي} عمودً

Roof-tree
Faitage

 العمود -جذع16:

 المصطلحات )راجع

- Shaft (of column)
F٥t de colonne

 الشهابي( ليحيى الأثرية

The tooth

171

 الر.د ججارة-16:

173

Harpes, boutisse
 احجار إليها تضم البناء طرو في3ن تكو أحجاز

Corner-stone
174

 البناء لمة أخرى
 الزاوية كك

Pierre angulaire

Footing (of wall)
 بعضه بجكلل الذي الطين -اللأممى

 الحائط في مدمالثر أسفل به نيبني بعض على
( Empatement"( و

Small beam or gIrder, rafter (of roof)
Chevron, poutrelle  )سوريا روط172)

 ,هة:."ية مر. .كبنة كتنة
Latte ( ( المتن

Row of bricks (or stones) in a wall
 في الآجر أو اللبن من صف كن: القا
 الغوزة أو التماك وهو الحائط

Tas de charge

 الجن أو الكلس حجر
Caleareous
Calcaire

Rough-casting
 خشر على تلقى التصبر أطنان: الكزيي164

( )التن( معرب نبطي) السقفو
Hourdis ou hourdage

Load pile (of stones)
 الاستناد ائة

Rangee de briques (ou de pierres) dans un
mur

Cob, daub
 او البناة بو يملن بالتبن الطين: الشياع-175

"Torchis
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 ي
 الشطاط176

 امج( الآجر
 ي٠٣

 شقفة177

Ouarry-stone
 وكار الحمرة

Moellons

Potsherd
Tessons, pots. casses

Beam or girder in which a column is fitted
(shaft of column) ٩ و .

 رأسن فيها يجكل مرضن فيها خشبة القزية188
 البيت عموي

Poutre dans laquelle s'emboTte un pilier

 -شكو}178
( رائدة )راجع

Beam, joist
Poutre, solive

<Boards
 المنكبين بين العريضة الألواح: الففائخ-179

PanneauX

Large ة bricks
 الكبير الآجر الطاباق او الطابق180

Grandes briques

Baked -طبيخ181 brick
Brique cuite

189

190

191

Gravelب 

 الكاس او القشة
 الطرق بها تفرشن الحجارة كشاة

Gravier

 المروت ليئة
 لين(= )ج

 اليس عن: اليبيا
 اللأإيكة لسان-

nfired brickب 
 به يبني مرئعاً الطير من

Brique crue

Mutule
Mutule

Tie-beam, brace, strut (of roof)
Blochet خقبيئة -عارضة182

Transverse-beam
 اللين من الصفا والعزقة الكق-183

 الخشبة والعرفة والعرقة الحائط في والآجر
 )و( الحائط سافي بين معترضة توضع التي

Poutre Transversale

 المتات184
Tying, clamping (of walls)

 البناو سانات بين الخزف:
Chainage

18٢

186

187

Purlins (of roof)
 لقفر تتعمل التي الخشب العوارضن

 التي وهي والكتل العروق وتكى البيو
 الروافد إليها وتسند عرضاً توضع

Pannes

Joint-cover, jointing (of wall)
 الخشن ألواح بين لذما _تية

Couvre-joint الشقوق

- (Roofing) tile
 حجارة والقرميد. القزتد

 بني نضجت إذا حتى عليها يوقد خروق لها
Tuil البناء قرمد وقد بها

Overlappina و tiles
 فوق بعضها متراكبة أي متعاظمة ترابية
 بعض

Sand-pit, gravel-pit
 أطراف ليحمل التفف تحت يجعل ما الجر192

 )و( العوارض
SabliEre مي

( )زاب منكوك-193

194

P se ز
Pis6

Height (of stones) ,
 بناء ق تفذ حجارة: مزضوم

Appareil

Bond-column
 حجرية أطواناتر من مؤلث مرضوثم: عبو}

 بعض إلى بعتها مضمومة
Colonne d'appareil

Beamب 
 )الفرون التطوع الملة أيالعوذ المفروضن195

(. بالغرب مستعملة
Madrier

 الملاط--197
 للبناء

4Mortar
 جرج:طي م ليط ل

ortier

 المين-198

 المعترشة الخشبة الميزة199
Tuiles imbriquees

 بBrick-mould ي

 اللين تاليب
Moule A briques

Traverseب 
( اللسان

Traverse
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Tools and instruments
 البناء أنواث خاساً

Outils et instruments
Connector  شيئين بين واصل آتم:

Connecteur

Graver أو( الخشب لنتر آلة الخلث211
Burin

Joint ي ال%مكة
Raccord, joint

Gudgeon, joggle (in stonework)
 يده-.• ه ؟. لرير تستعمل حديدية ساق: آزة20

Goujon بناء في تطع

Joiner's or carpenter's compass
 )اللسان( ارات الذ لتفير أداة: الد{ارة212

Compas de menuIsIer

 -كلأتة213

 تكاة-214

Gursor, slide
Curseur

Locksmith's vice
Etau de serrurier

Spare اليديلة20 part  الغيار قطعة
PiEce de rechange

Builder's ءة د±:. string
 )اللسان( الطهر وهو البناء خيطً: الزيغ215

Cordeau de macon
Plane (to rough down timber)  ر

( محج راجع) بزاة20
Plane (pour degrossir le bois)

- ملح مسمار -ة216 Cotter-pin"
Clavette

Ri٧et -بزفام20
Rivet

Riveting بزيئة mechine
Riveuse

Riveting-hammer -ر٠
( ' الدسر )مطرقة ودسرة Rioir

SCrew لولبياً يفرضن ممار: -بزفي20
Vis

Plumb-bob, plumb-line  ر4
( التماك راجع) للبناء خيط: التز26

Cordon d'architecte

(Bit-) brace, brace and bit ,
Vilebrequin ) معقوف -,جزع2"

217٠ Nut و٠٠"
 متن جوتها حدير تطمة خزقة: أو صامولة
 مسمار طرنو في تثبت خلزوني

Ecrou

Brim -صنن218 of vase
Bord d'un vase

Drift-punch ظإركة-219 (driving tool)
Chassoir (outil A enfoncer)

Borer عكة:-220 of carpenter
Vrille de charpentier

Plumb-line  ر ر٢

 إمام= مطمار= شاقول= فادن221
Fil a plomb

,FItting apparatus
 التركيب جهاز أو الوصل جهاز2

 أداة تطع ضم أيضة هي والإجبال الواقلة)
٠-( لبعض بعضها

Appareil de montage

Diamond ة4 م
 الجوه به ويثقا الزجاج به يقطع :ما حذية2

Diamant

Threaded screw-nut  نأؤلبكة كخزئة2
Ecrou filet6

Compass فزجار222
Compas

DIsc ومكة تنكة-223
Rondelle

Swivel-hook
 حو= -ور ٠' ة-٠ ول فيها يدو حلقة ى مدرج مشبك: فلكية224

Emerillon نفسه

oiner's تذوم225 adzeن ل 
Erminette du menuisier

Blacksmith's tongs  ي .ء٠ ر
 أو( الحذاي كلبنا: كثيفة226

Tenaille du forgeron
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Pincers تثبتان-227
Tenailles

- Square ، ير
 مع تكون مقلقة خشبة إلزواة أو الكوس-228

 الخشبر تربيع بها يقين النجار
Equerre

Trowel م
 المالج وعي بها يملين التي الخشبة ايجة238

 "إوز±,, والتكريت والتياع والمشتتة

Plane
PIane  براة )راجع وميكاج متحج239

Threaded بزغي: كؤث-229 screw
Vis filete

,Trying-plane متقن-240 jointer
Varlope

 ي

Threeding لؤلبكة
Filetage

Grinder (of glass, diamonds, etc.)
,Egrisoir الزجاج كاكة230 gresoir

 لصقل الألماس محوق على تحتوي أداة١
•: والزجاج( الكريمة الأحجار

- Riveting-machine, riveter
 وهي والتخليل البزكتة من) ومقللة مبزجتة231

( عريضين رأسين ذا المسمار جعل:
 المار رأس لدق آلة بي المار وتبتزئتة

 )و( الرامق ليتفرطع شديدا دقاً نقاؤه بعة
Riveuse

Pertorator, drill, punch
Perforateur  الخزاكة الثقاب232

,Drill مثقب ق مي ، driller, borer
Pergoir, perceuse, foret

Dilling-machlne, machinedrill
Foreuse (  )كقارة كثابة

- الحدير يبكذ: يخرق-233 File
Lime

Setting-tool (of jewels)
( الترصيع هو الرز١ زؤة:234

Sertisseuse  ه

Draw-cord ركر:-235
Cordon A coulisse

Square
 )راجع او( الزوايا لتياس آلة: الزواة236

( الكوس
Equerre

Mortar larry
 يخبزة=( الألوان لحن١ أيضا مئن

Broyon -

٤Trowel

 مطور بين ايلا± لوضع البناء آلة: -تتطيرين241
 الآجر

Trلع ie ...  والحجة والشياع المالج وهو

 يشقن-242
Graving tool
Burin : المعاون لنقشر إزميل
Binding-screw (of terminal), clamp
Serre-fi  الللك -مشحذ243

- مثالنةة Knot-tightener
Serre-neud

,Joiner') cramp, screw-clamp)م 
Serre-ioint  الوصلة مشت
Skew (turning-) chisel

 الخشب إزميل أو مشذف-244
Biseau tranchant -
(Bevelling. chamferlng) (  الشكعة ر
(biseautage

 البؤهكزكة أو اللبيخ-245

 ليقة مطرتة

Bushhammer
Boucharde

 الحجارة لنصحو تقزسة لزتة
-To roughen

Boucherder تطبيماً الحجر طع

- ومطراق مطرق246 Hammer .
--Marteau

Mallet خصبيكة طرتة or maul
Maillet

Clamp, hold-fast
 بشعبتين :ممار مساكة237

Clameaux
 او اشر مرمة

Power-hammerسب 
Marteau-pilon

- Riveting-hammer
 البزقنة

Marteau rivolr
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24
Paint-brush ن ه0

 اللأي أداة: وبطلاء مططى

 وملة مثمل،-24
Pinceau

Joint, join
Joint

 لoint-workshop الفاجل مضكغ
Jointerie

26oز٠4 -شلة 
 بProtractor ليبوسه د=

Rapporteur

(Stonemzson's) two-handed hammer
Massetie الحجارة لكر: مدة261

٠٤-. ر ,Mallet .مذق وويتدف وميتد262 maul
 الوتد( لضرب مطرقة الأصل )في

Maillet

,Screw-driver ه يمه2٩ turnsCrew
263 الزقي البريئة الو

Tournevis

Riveting hammer, matting tool
Matoir 264 ثثلطح يلزتة: متلطكة25:
Planing machine

 تملييه أي الخشب لتشط آلة يغط:25
Fab5teuse الخشن وجهو لإزالة

Level الاستواء مقيان25
Niveau

Air-conditioner المواء نية-%2
Climatlseur

٠.1Saw ه
 النشار وهو الخشب به يقطع الذي المشار

-( السكيت ابن عند ايضا )اليشار
Scie نشرها الخشبة أشق

Adjusting ج instrument
 بعضها الأشياء ضبطً تحكم آلة مئة:

lnstrument d'ajustage  ببعض
Slotting تتارة265 tool

Mortaiseuse
- Extension-piece, lengthening-piece

Rallonge  وملة266
Doors, windows, keys and. bolts

 والأقفال والمفاتيح والنوافذ الأبواب سادسا
Portes, fenbtras, clefs et vorrous

Soldering machlne, welding machine
Soudeuse  التلحيم :"آلة لحم25

Builder's cord ! مشطر2
( والنكاك التز: اًراجع

Cordeau de magon

PIane-riftler (knife) (for masonary)
Riflard, rabot : منجر2=

 منحت متجر

 آلى منجر؟

 يدوي منشا2

Planing machine
Raboteuse

Compass saW

2

Egoine

Carpenter's marking-gauge
 الخفر لنتر آلة بنقارة: أو منقلا

Ttusquin du menuisier

,Graver ي graving tool, chisel
 ومنقاش منقس-2

Burin, ciseau

 أجكة267
 والنوافذ

Reveal (of window)
 الأبواب نتحات الحائط بروز

oueeل 

Eye-bolt
 حلية فو مسماة: أجمة268

٥Piton
 التفل فيها يدخل حديدة وهي الرزة عليه ويطلق

Threshold (of door), door-step ,
 والأشبكة والأتؤئة الأعئة269

 عليها يوطا التي الباب عتبة
 الصائرة فيه يدور الذي أعلاه
 سبLinstel والشاي

Seuil
Linteau

 طرف أسفن والصائر أعلاه يدوو الذي البا
• اللسان()

To build the threshold of a door
(Linteau)
Construire le seuil d'une porte

 عتبة" له جعل: الباب مكت
 بعض وتطلق عتبته وطىء الباب تسكف
 ونحن الساكف عى الاكهة الحديثة المعاجم
 اللبس لتلافي التخصيص نفضل
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Frame
 خارج. من بالشيء أحاذً ما كل: الإطا:270

Cadre

Frame-lining, casing (of door, window)
 شلب :خشبة الباب( خلق أو١ البائر إطا
 سفلى وخشبة فوق من العضادتين تضم

 أو الإطار هو الرثع وهذا اسفل من تضمها
Stile التربيعةً (of door, window)

Montant, chambranle

(Window-, door-) frame
Chassis النافذة إطار

- وقائي -إطار271 Screen-door
( للوقاية بنسيج مقطى باب )إطار:

Contre-porte

- Security-door
 أغلق إذا لنتجه ينكى لا منكي: مبم بابة

Porte الباب أبهمت de sEcurite

 اللسان( عليها أنغان لا التى والأجتئة

Folding-door
 بمصاريع باث بضرع باث

Porte A battants

- FiIIed-in door  شتر ماث
Porte muree

Blocked-up مدود باب رو و door
CondamnEe

Key به ينتغ ما: -إفلي272
Clef

 والأفزة افز273
 )ج( الكرة ذو المزلاج وهو

Handleب 

Poignee

Slanting-door, skew-angled door
Porte منجرف باأ biaise
 منه المرور لكثرة يث لا الذي هو كتزوج باث

275- Claustra (  )مو تقبويتة
 العصور في مستعملة كانت الحجر )نانذةمن

CIaustra( الوسطى

Dividing الكاجز الباب-274 door
Porte de cloison

• Jib door  باًخني"
Porte derobEe ou secrete

-. ة٠٠ ة Postern (-gate) (  حصن في) خفي باب
Poterne

(Escape door) back door
 كلين بث

Porte de derriere porte, de degagement

Revolving door
 يدخل محورلا على يدولا باث: الدوار الباث

Tourniquet واحد الآئد' منه

Sliding منزلق باث door
Porte coulissante

 جلي-276
Attic window

 الطع من كؤة
Lucarne

,Palisade وشيع= حباك-27٦ fence
Palissad

Rall (ot door)
 منكبي بين المترضن الخشب الصراع: حزا}-278

Traverse المصراع

279

280

Door-panel
 الباب حقوة

Panneau de la porte

- الإطار أو الباب خلق Door-rems
Cedre de porte

Sliding زالق باث door
Porte A coulisse

Landing door, door opening on to the landing
Porte paliere  بطح إلى شارع باث

Door كوة الغ بث of embrasure
Portiere d'embresure

- Knocker (of door)
 يعلى ما الزريين أو الكتامة أو الببر خلئة281

 او( به ليزع عليه
Marteau d'une porte

Fanlight or ventilator (over door)
 عاتيتها الكبير في الصغير الباث الخادعة282

Vasistas الكوكة
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Upright-light opening
 عموديا النوق ببعث ؤة الكاش-283

our d'aplombل 
291

- Light-opening on top or from above
 مائلا3 التو تبعث: شتوية كؤة أو

our d'en hautل 

Lintel
 فيه3 يدو الذي الباب أعلى: اليك

 الذي الباب طرفر أسفل والصائر: ، الطائر:
Linteau أعلاه يدور

'Store

(Inside or outside window) blind
 يتار292

( عريي الكلمة )اصل

Light-opening = fanlight (of door)
 نحوها أو ثثتة ي ؤة ضبة أيضة والكا

 لJour الوجه قد واسماً كان إذا

,Balustrade ابزي3 الذ284 railing
Balustrade, garde-fou

The two leaves of a door
 المئتان285

Les deux battants d'une porte

Bolt اشنن( رتاج-286
Verrou

293

294

 العدئية الستائا
Venetian blinds
Stores

,Screen ء curtain
 أرسل وأنجتة وتجكة" سجنا البيت ­مجث

 الستر مصراعي او الستر اي التجت عليه
 سجف منهما شق كل البيوت متذم في كونان

( Rideau )التن وبجاف

Ray of light
 الشمس شعاع والكنرورة الشرارة

} اللسان) البير كؤة من الداخل
Rai de lumiere

,Bolting إذنا locking
Verrouillage

-٥٥١٢٥ الفكى أزتج
Verrouiller la culasse

296

Glass-roofing or roof
 زجاج من ستنث295

ChAssis, toiture vitr&d

Wooden بقرة lock
Serrure de bois

287
Catch, keeper (ot bolt or padlock)

 )اللسان( التنل فيها يثبث حديدة: زثة
Bolt-staple (of chest-lock)
Ferrure du cadenas, auberon

 الباب ذذزث يقال
 ايضة رزة

Gong
Gong

Attic window, opening  ء
 الكزة الز;فتن-288

298

289

Lucarne

Knocker و و of door
( معرب فارسي) الباب حلقة الزرفين

( الحمامة راجع ا
Marteau d'une porte

 مى

Latch كلأج290 (of door)

 رلاؤكلأج،
( بالتصغير) 'زليج

FIat door-bolt, sash-bolt
Loquet
Targette

,Board ء plank  ر
 الباثاللان( منها يقق الكاكة: الليجة297

PIanche, latte

 د

Rays or beams of light
 الشمس في الكوة من يدخل شو:: الوذً
 )و( ونحوها

Rayons ou faisceau de lumiere
 الكيؤة من يدخل الذي الفوة: باطلا بوط
• راللأن( باطل شوط وكذلك

Bolt (of lock), Iatch
 هPen299 الثفل كؤافكة القبأة

Iron-barred ر window
 الخشب أو بالجدير تككه النائذة القاك300

FenEtre grillee

=Venetian blinds
 الكجان: اتتأذ القبك301

 ويتمذ يتزاخى الذي المعدني
Rideau metallique
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Bolt of door
 او( البامر خلت توضع خشبة: الشجار-302

Verrou de porte

305

30

30٤

Metal) grating, latticework)ب 
 ذييكة أو تنبيك قييكة

Grillage

- Air-trap, air-hole
 النائذة أو البات يعلو مصراع القرافة

( Soupirail التهوية)مو أو للإضاءة
Crenel, crenell

 أعلى في تكون :ئجقة فركة
Creneau : (  والسكون بالضم) شكزنة

. - للسهام مزئ الور ٧eranda
VEranda

 مائة314
 والر:ئتة الجلي )راجع

Dormer-window
Lucarne

Knocker (of dgor)
 وحمامة خلقة راجع) الباب طرافة315ً

( Marteau )مج( وززي

- 317

Rail م (of door)
 فوق من العضادتين سكاك البائر عارضة316

Traverse  للأستككة محاذية
 الباب فيها يدور التي العليا الخشبة وهي

Threshold of door, door-$tep
 ثومها التي الباب أنغلة الئة

Seuil d'une porte
 عتبته وطى: عتباً الباب عتب وتد

 عتبة")و( له جعل الباب وتعتب

- العدنية الستائر قتراث30 Lathes
 العدنية( الستائر قككذاتها من تتكون شرائح١

Lattes

 والخوص الليف من الشباك: المكان:30
Wicker lattice-work

 الشكبان منع والتاي
GrIllage d'osler

319

Espagnolette, hasp (of french window)
 البابئا خلت يلزق الذي إللأتاج: الزيانن-.318

Espagnolette الغلق يلي

Pier (of window, etc.)
( والنافذة للباب) عضادة
 عن المنصوبتان الخشبتان الباب: عضادتا

( اللسان) وشماله الداخل يمين
PIedroit

304

31

31

Holdfast ج of window or doorس 
 الشبابيلي أو بالأبواب تؤمل اداة الشتل

( الشبك راجع) الحركة من لمنعها
Crochet de fenetre ou porte

320
Breech-cover (of gun)

 الفلاق غطاء
، Couvre-culasse

 بPanels المصراع صفائح30

PanneauX

 م ه

 صفق
( كفوق

Leaf of door
= ج يراعه) البار

Battant d'une porte

- PIat (of metal) for protectlon
 الأكر حول ؤف: الواقية الكيكة
• للوقاية( والأبوامر

Plaque de protection

Lock-plate, back-plate (of lock)
Palastre, palAtre  التفل علبة321

Judas (-hole, -trap); spy-hole (in door)
 منه يترق الباب في مغيز الباب)نقث عنين322

( Judas )خفية النظز

- ماek. الغلق323
 بنتاج:إبج( وينتع الباث يه يغلق ما وهو

de التثم الغلق voGTe'5ا 
Serrure

31:
>Latch (of door)
 الباب بم يغلق مفتاح خشبذو من غلق

Loquet ء

Keystone, crown, centre voussoir (of arch)
 الوسط حجارة) القوس: غلق

Safety lock
Serrure de s0rete

Dormer-window, bull's-eye, small circular
window

 دشؤيئة -ضو31.
Lucarne, eil de bGuf

324
Bolt of lock, latch

 ما أي كراشة واحدتها التلمنائببه كوائن
Pene فيه ينب de la serrure

( شباة )راجع
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Space between two joists  ج
Solin (  عارضتين )بين فرجة325

326

327

328

Gong د م د.
 فيها تدور التي الخشبة٠: الباب فرضة

( Gong )و رجله

Open-work, lattice (-work), grating
( ومنفصلة متوازية) حاجزة تضبان

( Claire-voie( الشيش راجع

Spring-clasp
 بثيف ليس مكا البابا به يغلق ما ,التنل
 )اللسان( وعلق أغلق مثل وتتلها الباب أتنل

( Fermoir ام.ع بنابض تفل a ressort

-- Cross-bar (of door)
 لإحكام الباب وسط توضع خييدة: اإرتس336

Epar, اغلاقه

> ٠Barricade-barد ه
 البا به يغلق ما وزتاج337

Barre A barricader

- البائر كخز338 FiIIister (o4 door)
، ٩Feuillure
 كباب أخرى قطعة لوضع بامر إطار في نزقة

 ،»« مث" زجاجية

Exit مخرج339
Sortie

Safety lock
Cadenas de sت rete ou securite

( تشكت راجع) المبهم القفل
( المبهم )الغلق

Serrure) م de s0rete
 اعتسامن إذا متجكم قفل

Entrance -منغل340
Entree

Door المراكب مدخل (of bost)
Portiere

Bolt-clasp, keeper of lock
 التفل لسان فيها يدخل حديدة"منعقنة التنيز329

GAche d'une serrure

330

331

 تمرية بث0
 قوته

Transom-window, fanlight
 أو الباب في متحركة أو ثابتة نافذة

Importe
4 وي Banisters الدرابزين قوائم (of stairs)

Balustres

- Side-post (o4 door)  البار كتف332
Jambage, assise de porte

 و مجه البابة كث الباب كبة أو
< Lock مر م ٥f door

 أغلقه الباب كل١ الباب غلق: الكليم-333
( Serrure منفسه de la porte

 زكاس أو ينكال او البر كثاكة إزك:-3 ا
Flat door-bolt, small latch

 باليو ينفتح وهو الباسو مغلاق صقيز: مزلاج ر٠ أاد٠• ؟ و٠
 الزلاق ويسنى بالفتاح إلا يفتح لا والمغلاق

( ,Targette( اللسان loqueteau

6Espagnoletteب 
 الشباك لفتح حدير من تضيث أيضا(١ مزلاج

 و)غلاته
 المفتاح لسان محخة: يزلع

CrEmone
Clasp
GAche

Bolt-clasp, Keeper of lock
: الرتاج مزلة

GAche du werrou '

Threshold وة٤ بج of door
 المحقة وكذلك الباب أشغتة اللجاث334

( Seui )و والنكبة d'une porte

B٥lt> م of lock
 أو( البابر حلقة الللأ الباب متر: اللزاز335

PEne de serrure
Bolt of door-lock

 الباب قفل لسان
PEne de portiere

Door-post or jamb  مساكة342
Poteau ou bas d'une porte

- Opening
 منهاً يتخ مرجة: البيت في النور كتقذ-343

-•- او( الضوء
ourل 

Tooth of a key  م
 المتاح ن المتلاط-344

Dent d'une clef "
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Holdfast (or bracket) of window or door
 والقل الشبث345

Crochet de fenetre ou de porte

Footstep الباب: متكم-346 of door
ButEe de portiere

Leaf (of door)
 وهما جزئيه أحذ الباب مصراع: الفزاع-347

Battant ويباري يميني مصراعان
 مصراعين لها جعل البات مزع

Ventrail بائب مصراع

Outside shutter (of window)
 كرتة= النافذة مصراع

Contrevent

- Padlock
 التتفل المبنج: ونحوها الأتنا من .المكث348

 )و( كتكه
Cadenas de s rete ت

- Window or light on sufferance
(overlooking neighbour's property)

(5 تناو= ج) -كقار354
our de souffrance, de tolerance

 نقط النول منه ليدخل القانون يبيخه تكلا وهو
 امج( بالزجاج مقفلا

Clerestory
 البنو وط أد جانب يلاك نراغ: التور
( )مو والهواء النور له يدخل

Claire-voie

Framework of leaf (of door)
 جانباه الممراع منكبا355

Membrure d'un battant

Exit ثنذ356
lssue

- النجاة باث او منئذً safety-exit
Porte de secOurs

 حصر( أد سرح )في
(atch (of doorا -

 بالعالية الكاتكة الثاأة د البار مغلاق349
( Loquet الغربية

 عمومي مفتا}350

 الفلاقر مفتاح

Master-key
Passe-partout

Brace and bit
Culasse

Breech
 اوي شكل على حلزوني؟: لولبي منتا}

Vilebrequin

357
Teeth of a key

 الفتاح اسنان: والاليط الؤاييق
 )و(( ميشكاق واحدها)

+Dents de clef

Threshold, door-sill, door-step
 الوصيد أو العتبة أو الباجر أغئة: الثبكاب358

Seuil

 تجزان359
(1

Hinge-pin (of door)
 الباجر كقب غيه يدوك ئقث

Crapaudine

 اiتئلة351
 حديد من أداة

- Hinge

 و الأول يبعث جزئين ذات
Charnire

 غفاذته في والثاني الباب مصراع
 مى

Handle ot door
 البر أغرة او الباب متبق-352

 له تفلل من جزةً وهي المصاريع في مثبتة أداة
 )مخ( تلقائيا يقل لسان

Poignee d'une porte

 البائر مصراع مقا(2
Socket
Gond

Grating, grid
 وكزج ثثبيةuK ك( الشبيعة )أو الوبيئة360

 البيوت حول نحوهما أو خشب أو حديد من
 تورها لمنع الخداتق او

Grillage

Persiennes-slatted shutters
 )ت( الوصاوص361

Persiennes -

- Frame (of door), wIndow-frame
 الفكاك أو البار اطالا: ملبن353

Chambranle  ه
- اابا تنكة362 Sliding door

Joint coulissant
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Threshold of door ,  ررر
 الباب عتبة الوصية363

Seuil d'une porte

 الغار أنبوب
Gas pipe
Tuyau A ga2

- أو( فنًاء'البيتر د Courtyard •
Courرانككة انبوب 

Chimney-flue

Electriclty, water and gas
 والغاز والماء الكهرباء سابعاً

Electrlctt6, eu et gaz

Tuyau de cheminee

Gas د د ج piPe
 الأنابير في النار مثلك: الغار أسبية-364

Tuyau A ga2

Sanitary installation
( جهاز) الاستحمام365

lnstallation sanitaire '

4,Stove-pipe
 الذنأة أو الوتو انبوبا

Tuyau de poele

Boiler's pIpe or tube
 الزجل انبوبا

Tube de chaudiere

Suction tube
 الامتصاص انبوبا

Tube d'aspiration
Pipe and tube works

( كوايلا تماطل) أنابيبا-366
Tuyauterie

- Siphon pipe  بالينون الش أنبو
Tuyau de siphonage

Heating pipes and tubes
 التسخين انابيب367

Tuyauterie a rchauffage
 هواي انبوبا

Air-tube

Tube d'air

Water pipes
 طويلة مجؤئة حدير من تضبان و:٧م ا أنابيب
 ااء« فيها يجري

Conduites d'eau, tuyaux d'eAu

Steam tube or pipe

 التهوية )انبوً
Ventilation pipe

Tuyau d'aeration

 البخار أنبوبا

 الجريان انبوبة

Tube a vapeur

Discharge pipe

Tuyau d'ecoulement

Electrical installation  ي
 كهربائي تجهيز368

lnstallation electrique
 بخارية تدفئة369 ؟5٤

 بالمواء تعننة

Steam-heating
Chauffage A vapeur

Heating by airس 

FIre-hose
• الحريق( لمقاومة العصرية العمارات في يكون) الحريق أنبوبا

Tuyau d'incendie

Chauffage par I'air

Electrlc heating 5  ء ي
 كهربائية تدفئة

Chauffage €lectrique

 و"و)٩ق
 صنبور ذو انبوب

Pipe with a tap

Tube A cannelle

 الرش أنبوب و ، م

Central،٤5 و heating
 عامة او مركزية تدفته ,يومه و» بة٨ و

Chauffage central

Garden hose
370

Tuyau d'arrosage

٤ ٠ي م»3>  الآنابيبوالسائل ى :سال وغيره الماء تنبة
-٠ ة التنبيب

lntubation, tubing, piping
lntubation, tubage, tuyautage

132

٢



Tool-board
· خابور371

 مسامير فيها تزظ الجدار في خشب تطمة
 الكهربائية والأجهزة الأدوات عليها تثبث

Tableau de contrble

379
- IPsulating, insulator

 فيه يمتة لا الذي الوسط الكمربائ: العازل
 الكهربائية الثوى تاثير

Isolateur, support ieolant

Cleaning hose

 التطهير كزوم-372
Manche de nettoyage

Meter
 التهلكة الكية لتياس آلة والغذاد العذاذ380

 نحو أو الكهرباء أو الإضاءة غاز أو الماء من
 الوسيط() ذلك

Compteur

 تلامس أو منيرة دارة373
Short-circuit

Court-circuit
Lighting الاستصباح غاز381 gas

Gaz d'eclairage

Foot-warme٢
 منيرة ذنأة١ كثةة374

Chaufferette

Contact-socket, holder (of electric-light bulb)

 )مج( الضباح اة5 ذ-375
Douille

 لتوصلها الصباح نهاية ميها ؤغ رتاعدة
( الكهربائي بالثار

376
SwItch

 يحز أو ينز العمرياء متاح ق رؤ:تكة
 اطفائهم أو الصباح لإضاءة

"lnterrupteur

Plumber
 المياو أنابير بتركيب يقوم من التباك:377

 امج( وصيانتها البيوت ي ومتعلقاتها

P[ombier

PIumber's tools
 الكاك أدزاث

Outils de plombler

 اشتكة
Plumblng

Plomberie

Fuse, fuse-wire

 إ}تجلة قايس ااجن وكيا: كهة:-3n ة
 بانصارها الكهربائية الدارة
 تبديل مهيرة

Spare-part fuse
Fusible de rechange

 ق خار عاز

 كربوني غاز ة ؟

Asphyxiating gas
Gaz asphyxiant

- Carbonic gas
Gaz carbonique

Cut-out, circuit-breaker

 ارة ئاة382
Coupe-circuit

Nozzle
( أنبوب ميها يدخل١: أنبوب نتحة383

Tubulure ه

- القابل384: Plug, key
FIche d'alimentation ou brosse '

 التيار لإجراء التبس دواة في تدخل نشيبة
( الفيشة بدل استعملت وقد) الكهربائي

Power polnt, wall-plug
 أو الكبرياء ثيار: منه يقبكن الوضع واأثبش

Prise de courant

Contact-breaker, circuit-breaker
 التيار تاطمة-385

Interrupteur de courant '

- Rotating circuit-breaker  كؤا تاطخ
lnterrupteur rotatif

Fuswireب 

 على يكون للذوبان تابن معد يلث الكبتى386
 او( التيا اشتة .إذا يذوبا كهربي تثار مجرى

( صهورة راجع)
Fusible

 كبرت-387
To electrify

Electriser, electrifier
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 بالكهرباء مكق
To electrocute

Electrocuter
Power-point: التبكن395

Prise de courant

Electrician كبرياتي

Electricien

Electro-mechanicن 
 ميكاتيع كبريا&

Electricien-mecanicien

 معبرباء معه كمربانا أو كمرمة
Electric

Electrique

 بElectrometer الكهرباء مقياس396
ElectromEtre

Piping or tubing machine
 التنبيب أداة: -متبية397

Appareil de tuyautage

±Telephone exchange
 الجاتني الوزع-398

Central telephonique
 تيمور الخطوط) مركز

388
Switchboard

 التوزيع لوحة
Tableau de distribution

 توصيل مفاتيح فيها عازلة مادة من لوحة
 التوصيلات بتارات تثمل وقطوو التيار

 امج( بالكان الكهربية

 بخاري زكل389
Steam-boiler

ChaudiEre A vapeur

 البكار مكؤل-390

 عكث او -بذاذ391

 مبر.أ نناغ-392

Commutator

Commutateur

Meter

Compteu٢

- Electric button

Bouton lectrique

Telephone switchboard  ميضاة399
Standard tElEphonique

 أداة نقول آخر بشيء ول أي ومى )من
( أخرى بأداة تصلك أي ذاية

Water-jet}, ي4 د: ر.
( ماي تشاخة ا تؤارة: نافورة400

Jet d'eau

 غار كفكة401

 موو تنكة

 تلفون: هاتا402

Gas-jet
Jet de gaz

Air-jet
Jet d'air

felepnone
TElephone

Automatic telephone  ي
( تلتائي أو١ ال هاتف

Telephone automatique

Pipe-joint الأنبوبر وصلة403
Raccord de tuyau

Change-over switch
 النور منتا}393

Commutateur, interrupteur

Booster, step-up transformer  منلاطة394 ر
Survolteur

٥Boosting و. of current
 الكهربي الجهير زيادة وهي الفلطية من

Survoltage

Finlshlng and ornamentation works
 والزخرفة البناء تهذيب أعمال ثامنا

Travaux de finition et d'ornementation

Monumental مزجي= آبدي404
Monumental

Wall-panels or boards

 الحائل ألوا} أو الحائط إطارا405ً
 أو نقوش من الحجرات حوائط به تزدان )ما

 ة( إطارات داخل

Panneaux de boiserie, de tapisserie
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. ٢٠Acanthus د
 فيشكل العمارثة الزخارفر من ضرث:; أشثثة406

Acanthe الأثتكة ورق
Panelling of walls or ceiling

 التوفر أو الجدران إكاء-407
Lambrissage

Panelling'
Lambris( الجدار اكساء

 تكليس-417

 بالكاد.او١
uoaBypea

 باليًا -تجوية418

Distempering
Badigeonnage

Distemper النوذة(

Glazing
Glagure

Neon و ر%

 امكلكلاو( باليون الفيئة أي النيون أنابيب408
Neon

Logwood, رة  ر
 به يلون أحمر خشب ذو ثجر. بقم409 و4«٠٥٠٩٢٨٠5

Campeche

Fluting<± د (of column)
 عمور( )ق ستطيلً تجو410ً

Cannelure

Timbering, casing with timber  ر
41I( بخشر تغطية) تخشيب

 زخرفةً -حبوث420
 بالحوامض معدنية تطمة تنظيف جلاء:419

 ككبة-421
 للزينتة

Beads
Chapelet

Bossage (of building-stone)
 الجدار حجارة ي نتوء

Bossage

Fountainمسه 
 أعلاها من4 ام ينزل ينقياا: مكج خريش422

 درج على الحوض إلى ينحدر: ثم
'Buffet d'eau

Boisage

Panelling with wood
 التغطية خشب

Boiserie

412
 و٥ و
 تفريع= تجويف
3 جوف

Hollowing-out
Evidement

To hollow outب 
Evider

Denticulation, indentation ٤
 تفريخ أو تتقن-413

Dentelure

 بمتقن كشبث423

 بشع خضة

Plywood
Bois contre-plaque

Veneered wood
Bois plaque

= بالذهب مكش

 كككت
 مي

Gold-plated
Plaqu6 or  و

 والجدران السقوفر لتزيين خشب
Woodwork, panelling
Boiseries

c4
Fresco جداري رسم424

Fresque
Dendrite 6

 شكر شكل على زخرفة تشجير:414
Arborisation

 و فم <ن

Indentatior تخريم= تضريس415
Dentelure

,Dentils سات مضر مي٥ م< denticles
Denticules

Wooden plates
 الخشب رقائق-425

( )تيمور( الخشبرثزق من' نوع١
Applicage

 البناة بها يئد قنطرة نث كامرة:-426
Flying buttress
Arc-boutant

Nervures, ribs  و
 كالعروق ناتئة زخارف: تعاريق416

Nervures
427

Billets ر

 فيشكل هندئية ربو} أسطوانية كخإرا
BilIettes أسطوانات
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- بيترة تمدن Medallions
Medaillons

 أو منذور شكلر في ناتئة غيز نتوشن وهي
( رسمأما أو صورة تضخ بيضوي

- Zoomorphic ornaments
 حيوانية" زخارف

Ornement zoormorphique
-- ته إ و Vermiculations دويه زخارف

Vermiculures

Vermiculated الشكر ذودي
Vermicule

Gadroons, godroons

Panache (of pendentive)
 أرياش من زينة أي: مريس زخرف ,؟ و م. -,؟ م

Panache
 المعماري النن في الكرنب١ الملنونو زخرنا

Kale( القوطي
Chou-frise

Foliated ة نبا: ويمر scroll
Rinceau

Dart مي: زخر
Dard

 الند زخر
 ي

Trefoil
Trefle

 زخارث
 ناو<

 ن و- ديو- -تة•
 لتزيين الشكل زيتونية مقعرات أو نواتى: وهي

i3١Godrons; الفضية - ومي
428

٠.٠ و"موم؟ .و ء - تعرجات. متعرجة زخارت Zigzag
Zigzag

 مكافئة رخررث
429

 لأتمنع
 ملون بدهان

- Varnished tile
 مدهون الآجر من نوع
 كالتاشاني

Carreat verni

Bossage (of building-stone)
 ناتئة حجرية سانات

Meanders
Meandres

٥6 م
Moresques مغربية زخارف

Mauresques

Stalactite congelations
 بها كزين ابط البو شكلو على مت:تكة زخارث
 القصور حدائق في البر

Congelations, en stalactite

- Ball ornament  الشكل تناحي زخرف
Pommeau, pommette

 تخل د يعني-430
Bossage

Palmiform
Palmiforme

- Of stalactite
 ذات منه بخوارج الزًن: التى الغث431

 القة تزنن وتد متناسب تدريج
En stalactite

٤%٠ ,Corbel جدارى منذ432 bracket
 و رافدة لدعم جدار نوق خقث أو3 حجر

. إفريز جائزقأو
Corbeau

 الكمى زخرنا
 مرصوفي

R٥ck-work
 بحصي تصنع زخارف

Rocaille

Cornice
 الثي؟ أطراف في ثوكغ زوائث: اللاائة433

Corniche تخلية»له

•.. ق ي. Cable زناري زخرة moulding
Cordeliere

 كاكج شبيكة43
Stone-plate

 لنتبررا بقةً البناء في لوغ
Pierre d'attente

 كتركة يفكر: شكل في نقد١
Ring م نتي زخر

Boucle

 كلكال-435
Clay

 ا5 الصغير التماثيل الصنع عقا
Terre glaise '

Braclet سواري زخر
Bracelet

436
FIr-cone, pine-cone

 الصنوير ثمر شتل على زخزث: كنزيري
،"' Pomme de pin
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٦
 وكرابط مواعذ-437

 مفزتكات(١

( الإسلامي النن )ف

Stalagmites
Stalagmites
Stalactites
Stalactites

Red China
 خزئر( ن١ أحر ميني-438

Sang de bGuf

PeAr-shaped, pyriform 2  ل
Piritorme  الشكل كمثري-450

٠٠sCrenated frets
 منكرة وخطوط' زخارث: متنكرات451

Frettes crEnelees
Desiccative نتشة بجثث-452

Dessicatif

439
،Arabesque ي

 وميزاته خصائه له طراز: العربي الطراز
Arebesque العمارةخاكة فى

Made باللأخام مجزع-453 of mosaic
Fait de mosaique

4و /و٩
 مني طراز

Style, pattern
Style

Damp-proo coat  الرطوبة طلاء440
 الغرف في الخشث به يطلى الرطوبة اواقيمن

( Enduit الرطبة hydrofuge

Marble of various coloursن 
 الجزع' الرخام «ء ا>ر

Marbre de diverses couleurs

Rough-cast مجير454 with lime
Crepi de chaux

Arcature {خزية طيقان-44١
Arcature

- ومترن يكذد ه55 Corrugated
Cannele

٠545Orle

 الأعمدة تيجان في بارز مقلع: تاجي عرق-442
Orle '

lntaglio نتوشش تل-43 (gem)
Intaille

Fluting (of column), corrugation ,
.٠>٩٥ .Cannelure  وفرضة أخدودً

 منؤى: تتبق-456
- Lily, fleur de Iis

 الزنبق. زهر شكل على
Fleur d& lis

 ا
Squamous

 الملك كلوس شكل على) -ئلي444
Squameux '

Hispano-moorish art 6  رج
 مغرب أميد" مل445

Art hispano-mauresque

Stone-work < ي ،٠
٢ بالغرب {تثغ ا متؤ: خزث: كاشاي-446

Faience

Hearts
 المي. كيكة أوداي ين زخارف: كلوث47

Rais de c6ur

448

449

 كنرد
،Cameo
 النتش بارز :كس

Camee

,- (Ornamental) moulding
 أو مسمارية معالم لتزير١ زلفزيع تزثبة

Moulure (  الأبنوس شجر )من( جئنة

459

- Floral
 اللأهر شكل على بزخرف ازئث مؤئ:-457

FIeuronne

Knotwork
 متداولة رسو} ر متبعات458

« ,Entrelacs
Greek key-pattern ,  مقطعة مشبكات

 تي متقيه خطوط من مؤلفة زخارف وهي
٦Grecques ,

 متعامدة أو متوازية تتشابك
,Floor, ة٥ parquet

 على تنط الخشو من تلع: المشق
 نيها وتثب الحجرة أرض

Parquet

Ocellated
 كالعيون صغيرة دوائر فيه الياء( بفتح تثر460

• Ocelle

Losange الياء( ابكسر مكبن
(Losange
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Corrugated (ornamented with grooves)
• ية م<  مفرض46 إ

Cannel6 (orn6 de cannelures)

Gadroonsن 

Godrons متشككات462

 أو أسمنتر من الحائط منوة طلاة شوئة469
 جصية:. أو يمس

Relief
47oمو: عليه ثخنت لزخ: بارة تجيكة أو ئخئة 

Bas-relief> ناتئة'

Foils بثور زخارمأ
Lobes

 الصخر ق3 -نقشن471
 ي

Petroglyph
P6troglyphe

- Gadrooned capital (of column)
 نتكس تاع

Chapiteau godronne

Decorated with round metal plates
 مفلًس463

OrnE de plaques metalliques rondes

Tarred بالئودان كلية: كنظؤرة-464
Goudronne

465
Metal-plated  ع

 معدني بنشاء مكلف: ملئى
Double ou plaqu&

Miniature متنئة466
Miniature

Mahogany التهجئة467
Acajou

 امج( للأئاي يكمنن جميلالملبر خش،أحمز
Folliage-patternedت 

 الشجر وبقر شكل على مزخرث: موثق468
Feuillag6

Folliage التجر ودقر زخارتا
Feuillage

- Niello; inlaid enamel-work jewellery
 ار بالجوهر خاشة زخارئة: صياغث نقشا

Nielle, ornement d'orfEvre
 ه وم و+ دو

Festooned مزهر نقش ornament
Ornement en festons

5 ٠<5
 ناتى، نقس

--. ر:/5 ر<ري,
 زخرفية تموجات نتموج نقشن

Boss
Bosse
Waves
Ondes

 شعثن نتشن
 ستينات ذؤ نقشن

Denticulation

Dentelure

Indentatlon
Denticule

- الهوابط472 Stalactites ،

Stalactites
 )مج( الكهفي( سقف في )رواسا

 خموص في بالمغرب التربص او القونى١
 النن(

- )الشةاود Stalagmites
Stalagmites

 الكهف( أرضية ق )دواسث
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